
WARNING: Always keep the lid open when 
operating diffuser. Never put oil on ceramic 
heater or plastic base. Use metal cup provided 
with maximum 10 drops of oil for diffusion.

AVERTISSEMENT : Toujours garder le 
couvercle ouvert lorsque de diffuseur est utilisé. 
Ne jamais mettre d’huile directement sur la 
plaque chauffante ou sur la base de plastique. 
Verser un maximum de 10 gouttes d’huile dans 
le contenant en métal fourni pour diffusion.

AVISO : Mantener siempra la tapa abierta 
mientras utilse el difusor. No poner el aceite 
directamente sobre la cerámica o la base 
plástica. Utilsar el recipiente metálico adjunto 
con un máximo de 10 gotas de aceite para la 
difusion.
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1) Remove dish from protective bubble bag. Place the 
dish on the ceramic heater and apply 3 to 10 drops of 
essential oil.

2) Turn ON the diffuser and KEEP LID FULLY OPEN 
when the diffuser is in use. 

1) Retirer la coupe en métal de l’emballage. Mettre la 
coupe sur la céramique chauffante et y verser 3 à 10 
gouttes d’huile essentielle.

2) Mettre le diffuseur en marche (ON) et GARDER LE 
COUVERCLE OUVERT lors de l’utilisation.

1) Retire el plato de la bolsa protectora. Ponga el plato 
sobre el calentador de cerámica y aplique de 3 a 10 
gotas de esencia en aceite.

2) Encienda el difusor y mantenga la tapa 
completamente abierta cuando el difusor esté en uso.

CARE: Allow the dish to cool before removing for cleaning. 
Remove and clean the dish between uses and before changing the 
essential oil fragrance. Use a mild soap. Rinse and dry thoroughly 
before returning the dish to the diffuser. Use a damp cloth to clean 
the interior of the lid.

ENTRETIEN : Enlever et nettoyer la coupe entre les utilisations et 
lorsque vous désirez diffuser une autre huile essentielle. Nettoyer 
la coupe avec du savon et sécher avant de la remettre sur le 
diffuseur. Note : Laisser la coupe refroidir avant de la nettoyer. 
L’intérieur du couvercle doit être nettoyer avec un linge humide.

CUIDADO: Dejar que el plato se enfrie antes de removerlo para 
limpiar. Remover y limpiar entre usadas y antes de cambiar el aceite 
fragrancia.  Usar javon suave. Secar y regresarlo hasia lo difucido. 
Usar un trapo remojado para limpiar el interior de la tapa.


